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CrartTa npucesdeHa npobnemi iHTepnpeTaLii enicToNsSPHOro ANCKYPCY Yy paHHbOHOBOAHrMiNcekin mosi XVI-XVII cT.
MpoTtsarom nogaHoro nepiogy BiabyBaeTbCA CTaHAAPTU3ALiS AHIMINCHKOI MOBM, 3ano4vaTKkoBYHOTLCA 6a30Bi rpamaTuyHi
mogeni MoBu. JIekcuyHe HamoBHEHHS MOBW PO3LUMPIOETBCH 33 PaXYHOK CYTTEBOI KiNMbKOCTI 3ano3nyeHb 3 paHLy3bKol,
NaTMHCBLKOI Ta iHWKX MoB. Lle nepiog xapaktepuayBaBcsi BaX/IMBMMU 3MiHAMK B CYCMifbCTBi, 30KpeMa TaknuMu, SK pos-
LUMPEHHS TOPriBMi, PICT HAayKu Ta OCBITU, WO Oyrno MOB'A3aHO i3 3pOCTaHHAM NOTPEOU B 3pydHMX 3acobax KOMyHiKaLii.
[HTEHCWMBHUIA PO3BUTOK CUCTEMM NOLLUTOBUX NOCAYT B AHIMINCLKOMY CYCNiNbCTBI 16 CT. CNPUSAB NOLUMPEHHIO NTIMCTYBAHHA AK
cepep BepxiBKM CycninbCTBa, Tak i cepeq iHWuMX couianbHux rpyn. BinbyBaeTbcsa 3anovaTkyBaHHS CTPYKTYPHUX ENEMEHTIB
nmncTiB Ta OOPMYBaHHs enicTonspHoi Tpaauuii. JINCTyBaHHA CTano He nuwe 3acobom KoMyHikauii, a i dopmoto BMpa-
XEHHS ifen, NoYyTTiB Ta coujianbHUX BiAHOCWH Y TOrOYacCHOMY CyChifbCTBI.

EnictonspHa cnagwuHa paHHbOHOBOAHTMIMCLKOro Nepiogy CTaHOBMTb KOPMYC MIDKOCOBWCTICHOTO i coujianbHOro nmc-
TYBaHHS, KOMYHIKaHTU SIKOro HanexaTtb A0 Pi3HUX couianbHux BepcTB HaceneHHsa AHrnii XVI-XVII cT. AHrmincekmin enicto-
NAPHWUIA TEKCT € 3pa3KOM aBTEHTUYHOI KOMYHIKaTUBHOI cuTyauii 4obu PeHecaHcy sikui Binobpaxae couianbHO-KyNsTYpPHUI
KOHTEKCT AOCNiXyBaHOro iCTOPMYHOIO nepioay.

3 ornagy Ha BuLle3asHayeHe, ocobnmey yBary npuBepTaloTb 3aCagHUYi MOHATTS AUCKYPCOMOTNii i MIHFBICTUKN TEKCTY,
a caMe «KaHp», «AUCKYPC» i «TEKCT», AKi OTpMManv HEOAHO3HaYHy iHTEpPNpeTaLilo B NIHrBICTUYHMX cTygiax XXI cT. Y uin
CTaTTi po3rnsHyTO Npobnemy iHTepnpeTalii enicTonApito BiAHOCHO iICTOPUYHMX EMiCTONSPHUX TEKCTIB Ta CXapakTepuso-
BaHO OCHOBHIi pUCK enicTONSAPHOro AUCKYPCY: aApecoBaHiCTb, 3BEPHEHICTb Ta AianorivyHiCTb; OKpecneHo posb agpecara
Ta agpecaHTa B KOMYHIKaTMBHOMY NPOLIECi eNiCTONAPHOIO AMCKYPCY, 3 ypaxyBaHHAM NiHMBOKYNbTYPHOI cneundiku AHMmil
3a3Ha4YeHoro nepioay.

KntouoBi cnoBa: enictonsapHuin cTunb, eniCTONAPHUIA AUCKYPC, TEKCT, AUCKYPC, agpecart, agpecaHT, KOMYHIiKaTUBHUIA
npouec.

The article is devoted to the problem of interpreting epistolary discourse in Early Modern English of the 16th—17th cen-
turies. During this period, standardization of the English language takes place, basic grammatical patterns of the language
are established. The lexical richness of the language expands due to a significant number of borrowings from French,
Latin, and other languages. This period was characterized by significant changes in society, including the expansion
of trade, the growth of science and education, which was associated with an increasing need for convenient means of
communication. The intensive development of the postal system in English society of the 16th century contributed to the
spread of correspondence among both the upper echelons of society and other social groups. The initiation of structural
elements of letters and the formation of the epistolary tradition occur. Correspondence became not only a means of com-
munication but also a form of expressing ideas, feelings, and social relations in the contemporary society.

The epistolary heritage of the early modern English period constitutes a corpus of interpersonal and social correspon-
dence, the communicants of which belong to various social layers of 16th and 17th century. The English epistolary text
serves as an example of an authentic communicative situation of the Renaissance period, reflecting the socio-cultural
context of the historical period under study.

Given the above, special attention is drawn to the fundamental concepts of discourse analysis and linguistics, namely
“genre,” “discourse,” and “text,” which have received ambiguous interpretation in linguistic studies of the 21st century. This
article addresses the problem of interpreting epistolary discourse concerning historical epistolary texts and characterizes
the main features of epistolary discourse: addressivity, directivity, and dialogical nature. The role of the addresser and the
addressee in the communicative process of epistolary discourse is outlined, taking into account the linguistic and cultural
specificity of England during the specified period.

Key words: epistolary style, epistolary discourse, text, discourse, addresser, addressee, communicative process.

IHocranoBka npodiaemu. Y CydyacHOMY MOBO3-
HaBCTBI O0COOJMBY yBary NPUAUIIOTE HOHSTTIO
«IUCKYPC» 3 OISy HEOAHO3HAYHOCTI HOTO YMCIIeH-
HHUX TpakTyBaHb. Lle CBiTUUTH PO 3pOCTar0My J0II0
JIOCITIDKEHDb 3 KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKHA. Y Jes-
KHX JIHTBICTHYHUX CTYIISX TEPMiH «TEKCT» BHKO-
PHUCTOBYIOTh SIK CHHOHIM TEPMiHY «JIUCKYpPC», YACTO

HEJIOCTaTHbBO YITKO 1X po3mexoByroun. He3paxaroun
Ha CyTTE€BY KUIBKICTh Mpallb, NPUCBSIUYEHUX BU3HA-
YEHHIO LUX MOHATH, aKTYaJIbHUM 3aJIMIIAETHCS HEOA-
HO3HAUHICTh Ta KOHTPAaBEPCIHHICTh IXHBOTO YIOIi0-
HEeHHs1 200 MPOTHUCTABIICHHSI.

VY cydacHiil JIHTBICTHIII BUKOPHCTOBYIOThH Di3HI
IIIXOMN SIK 0 aHaJli3y JUCKYPCY, TaK i 0 BUOKPEM-
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JeHHs pi3HUX iHoro TumiB. [lompu po30ikHICTH
y TODIIax MIONO JOCTIKYBAHOTO MOBJICHHEBOTO
SIBUINA, B OCTaHHI necatwmtrsd XXI cT. mocsarHyTo
MIEBHOTO KOHCEHCYCY y HOTO TpakTyBaHHi. «J{uckypc
— 1Ie croci0 BUCIIOBJICHHS, IO BiIOyBa€eTbCs y B3ae-
MO/Iii 3 COIIaIbHUMHU Ta KOTHITUBHUMH TIPOIICCAMI.
JIMCKYpCUBHMIA KOHTEKCT 00’ €THY€ B COO1 COIlialIbHI,
TICUXOJIOTIYHI Ta TIparMaTHYHI XapaKTePUCTUKH
i BUCTymae sK aOCTpakiisi Bif pealbHUX CHUTYya-
1ifl. Y coLioJorivyHOMY aHami3i AUCKYpCY IUCKYpC
BH3HAYAETHCS K MOBa Pa3oM 31 CBOIM COLaJbHUM
KOHTEKCTOM, SIK COI[ialIbHO CTPYKTYPOBaHE 1 CTPYK-
Typytoue siBuIlle. TakuM YHHOM, TMiIKPECIIOETHCS
COTNIAIBHUIA XapakTep IHUCKYPCY, SKHH OJHOYACHO
BUHHUKA€E 3 COLIaJbHOTO KOHTEKCTYy Ta BIUIMBAE Ha
3MiHH B IIbOMY KOHTEKCTi 3aBJISIKA CBOEMY (DYHKIIiO-
HyBaHHIO [7, c. 189].

AHani3 ocTaHHiX gocaigxkeHb i myoOJsika-
uiif. ¥ BiTumsHsHIA auckypcororii (€.1. Betpona,
C.B. Antonenko, C.C. borman, H.}O. XypasnboBa,
JI.B. Hmxwnikora, O.B. XonomHsk Ta iH.) JOMUTEHUM
BBa)XXKaIOTh PO3INIA] emicTONsApito sk Tekcry. Lle mae
MiZCTaBU aHaJi3yBaTl HOTO y KOHTEKCTI TEKCTOBHX
Kateropiid. EmicTonsipHOMY TeKCTy BiacTHBa HH3Ka
ACTIEKTIB, Y TOMY YHCIII KOTe3is, sika 00’ €JHy€E TeKCT
BcepenuHi ce0e SK iMaHEeHTHY CyTHICTh, 1 KOTE€PeHT-
HICTh, IO 3a0e3ledye IMOCIHiOBHICTh Marepiary
BUKJIAJICHOMY Y TEKCTi (TIOp. TaKOX LUIICHICTB, Bif-
KPUTICTh, TIOBHOTY Ta iHIII acrektu). Jleski ykpa-
THCHKI BUEHI BBa)KaIOTh «3arajibHICTh CIiCTOJISIPHUX
TEKCTIB He MOKe OyTH BHW3HAHA (YHKITIOHATEHUM
CTHIIEM, OCKITBKM BOHA — € BiTOOpPaKEHHSIM Pi3HUX
KOMYHIKaTHUBHUX CHTYyalliid, 1 MparMaTHuyHUX HaMi-
PpiB, sIKi GOPMYIOTH pi3Hi emicTonsipHi TekcTH. Lle nae
3MOTY BKIIIOUATH iX JI0 CKJIaay iHIIMX (PyHKIIOHAIb-
HUX CTHJIIB Y BUIVISI/II PI3HUX KaHPIB. Y MpoIieci aHa-
I3y TEKCTy BPaxXxOBYIOTh NEPCIIEKTHRY aBTopa ((op-
MYyBaHHS TEKCTy), TOUKY 30py Ciyxada (OCOOIMBO
B CMICTONMSIPHUX TEKCTax, Oe ICHye ajpecar), II0
O3HaYa€ CIPUHMAaHHS Ta PO3YMIiHHS, a TAKOXK 00’ €K-
TUBHY peajibHicTh. [IpoTe aHaii3 TeKCTy HE Bpaxo-
By€ HE MEHII BaXIIMBI eKCTPATIHTBaIbHI YHHHUKH,
SIKi € BU3HAYaJIHHAMH B apaH)KyBaHHI JIIHTBICTUYHIX
€JIEMEHTIB Y TIEBHOMY TOPAIKY Ta KoH(irypariii [1].

VY 3axigHomy moosHaBcTBi ([lx. I. AnbsrMman,
Kirsten J. Lawson, Aisté Kucinskiené, Thomas
Sydenham) emicromnspiii po3misgarOTh Kpi3h MPU3MY
Teopii muckypcy. OCHOBHHMH MUISMH JTHUCKYPCHB-
HOTO aHaJli3y € ONKC Ta PO3’SCHEHHS BHYTPIIIHBOI
KOTHITUBHOI CTPYKTYpH W JMHAMIKH YYaCHUKIB
KOMYHIKallil, a Tako)k BHUBUEHHS KOTHITUBHHX Ta
KOMYHIKaTUBHUX 3aKOHOMIpHOCTEH. JloCimKeHHs
MOBH PO3IISIAETh SK IPOIEC BiITBOPEHHS COIIi-
QJIBHUX, KyIbTYPHUX Ta JIHIBICTUYHAX MEHTAJIBHUX

MoOJIeNIeH, O € BimoOpakeHHSIM YHIBEpCaIbHHUX Ta
cnerudiuHuX ocobnmmuBocTeil. BiamoBigHo Auckypc
IHTEPIPETYIOTh K BUA IiSUIBHOCTI, B SIKOMY BiJIO-
OpaskeHO BCIO PI3HOMaHITHICTh peaNbHOi CHUTYarlii,
BKJIFOUAIOYN OCOOHWCTICTh YYACHHKIB, IXHI MOTHBH,
IHTEHIIIi Ta coIliadbHui cTaTyc. Y KOHTEKCTI TaKOTO
MiXOMY, CIYIIHHM BUSBISETHCS BpaxyBaHHS BCi€l
CYKYIHOCTi TparMajiHrBiCTUYHUX 1 COLIOMiHTBiC-
TUYHHX aCIICKTIB.

3 mo3uIlii mparMajgiHrBiCTUKH, JUCKYPC CTaHO-
BHUTH IHTEPAKTHUBHY NisUTbHICTh YYaCHHKIB CITLJIKY-
BaHHS, sKa 3abe3neduye oOMiH iHpOpMaIli€to, BIUIHMB
HAa OJIMH OJHOTO Ta BUKOPHCTaHHS Pi3HUX KOMYHi-
KaTUBHUX CTpareriii y BepOasibHiil Ta HeBepOabHil
(hopmax.

IlocTanoBka 3aBAaHHA. Y OOCHIPKEHHI Binna-
JIEHUX Yy Yaci TEKCTiB, 30KpeMa XyHOXHiX, eIicTo-
JSPHUAX, HAYKOBUX TOIO, BHHUKAIOTH TPYIHOIII
B iHTepnpeTauii MeBHUX CYKyIHOCTEW, II0 MAaroTh
BUCBITJIIOBATUCS Y JUCKYPCOJIOTiYHOMY Mol abo
TEKCTOBOMY. 3a3Hau€HEe BU3HAUWIO Memy Hauloi
cmammi, a caMe — PO3KPUTH TOHSTTS «EIiCTOIsIP-
HUW IACKYpC» Ha 3acaiax HOBITHIX TUCKYPCOIOTid-
HUX CTYIIH.

Bukaax  ocHoBHOro  marepiaay.  3rigHO
3 @.C. baueBnuueM, TEPMiH «IUCKYPC» PO3MIANAIOTH
y MEXax JIBOX NI00aabHUX MiaxoaiB. BinmosiaHo 10
MEePIIOTo, JUCKYPC PO3TIISIAETHCS SIK «TEKCT, 3aHY-
PEHHIA Y JKUTTS», 13 CHEMU(ITHOI0 JIEKCHKOI, Tpa-
MaTHKOI0, CEMAaHTHKOK Ta CHHTAaKCHCOM, IO CTBO-
PIOE CBOEPITHUI CBIT. Y KOHTEKCTI TAKOTO MiIXOAY,
KOXHHIH JMCKYPC CTAaHOBUTh OKPEMHU CBIT. [HImii
MiAX1A po3MIsAAae IUCKYpC SIK THN KOMYHIKaTHB-
HOT MisUTBHOCTI 3 pisHUMH (popmamul BUSABY (YCHOIO,
MMUCEMHOI0, BHYTDIIIHBOIO), SIKHH BiIOyBa€ThCA
y MeXax KOHKPETHOTO KaHally CIIUIKyBaHHSA. BiH
PETYIIOETHCS CTPATETisIMKA T4 TAKTUKAMU YYaCHHUKIB,
CUHTE3Y€ KOTHITHBHI, MOBHI Ta MI03aMOBHI YUNHHUKH,
1 popmye pisHOMaHITHI MOBJIEHHEBI kaHpH [2, c. 30].

Ianmit BiTumsHaamit nocuimauk [.B. CurHuk
BH3HAYA€ TUCKYPC SIK CYKYITHICTh CIIeliajJbHO CTBO-
PEHUX TEKCTiB, SIKi MAIOTh MEBHY METY, OyBaroTh 5K
YCHI, TaK 1 MUCbMOBI, 1 00’€THaHI CHIJILHOIO TEMOIO
B KOHKpETHIH KOMyHIKaTuBHill cutyanii. Bonu Bia-
PI3HSIOTBCS CBOEIO BIIACHOI TPAMAaTHKOIO, JIEKCH-
KO0, TIPaBWJIAaMH BUKOPHUCTAHHS CIIiB i CHHTAKCHUCY,
a TaKoXK OCOOJIHMBOIO CEMAHTHUKOK, 1 B3a€MOMIIOTH
Y3rOJDKEHO 3 EKCTPATIHIBICTUYHUMH, IparMaTHy-
HUMH, COLIOKYJIBTYPHHMHU Ta IHIIMMH YUHHUKAMH
[6, c. 125].

T. Ban [elik mojae OUCKYpC K CKJIaJIHE KOMY-
HIKaTHBHE SBUIIE, SKE ITCIA 3aBEpINCHHS Iepe-
TBOPIOETHCS HA TEKCT, BKJIIOYAIOYM EKCTPATiHTBIC-
TU4HI (pakTOpH, HEOOXiAHI Ui PO3YMiHHS TEKCTY...
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MogneHHeBUH TOTIK, MOBa B ii TOCTIHHOMY pyci,
1o BOMpae B cebe BCIO Pi3HOMAHITHICTD 1CTOPUIHOL
eNOXH, IHANBIAyaIbHUX Ta COIaIbHUX OCOOIMBOC-
Tel, IK KOMYHIKaTopa, TaK i KOMyHIKaTHBHOI CHUTYya-
1ii, B SIKil IPOXOAUTH CIUIKyBaHHs. Ha Ham morsi,
Halimpo3opilie 1 Hai3pyyHime Uis iCTOPUYHOTO
IOCIIKEHHs BU3HAYeHHs togaHo B E. bensenicra:
“Oynp-sIke BUCIIOBJICHHS, SKE 3yMOBIIOE€ HAasBHICTH
KOMYHIKaTopiB: ajapecara Ta aJpecaHTa, a TaKOX
HaMipH aJpecaHTa I[eBHHM YWHOM BIUIMBAaTH Ha
CBOTO CITIBpO3MOBHHUKA [8, ¢. 276-279].

Po3ymiHHSI AMCKYpCY SIK MOBJIICHHSI 3aHYPEHOTO
B XKUTTS, HAa BIIMIHY BiJl TEKCTy 3a3BUYail HE BHKO-
PUCTOBYIOTH Y JOCIIKCHHI CTapOmaBHIX TEKCTIB,
3B’SI30K SIKHX 3 KHUTTSIM HE BCTAHOBIIOIOETHCS O€3110-
cepensno [3, c. 121-124]. Biarak, mocrae muTaHHA
Y MOXKHA CMICTONSAPHI TEKCTH, a came JIUCTU
16—17 cTomiTTA, SIKi € 3pa3KOM aBTEHTUYHOI KOMYHi-
Karlii, BBaXaTu AUCKypcoM. Lle muTaHHs, TOJIOBHUM
YUHOM, ITOCTa€ Yepe3 BiACYTHICTh €IMHOTO BH3HA-
yeHHs NOHATTS «auckype». Ha mormsin H.C. ZKmaeBoi
ta K.€. ['oxmMaH HMOBIpHOIO PHUYUHOIO CKIAIHOCTI
TPaKTyBaHHs AMCKYpPCY MOXe OyTH came KOMILICK-
CHICTh CYTHOCTI TUCKYpCYy SK ITUHAMIYHOTO SIBUIIIA,
SKUW 3a3Ha€ BIUIMBY COIANBHUX, KYyJIBTypHO-iC-
TOPUYHUX, IICOJIOTIYHUX Ta IHIMMUX YHHHUKIB. Ha
JIYMKY HayKOBIIiB, TUCKYPC, Y y3araJbHEHOMY PO3y-
MiHHI, € CHCTEMOIO BepOaJibHO-HEBEpOaTbHOI KOMY-
Hikamii [10, c. 68].

AKT KOMyHIKamii y emiCTONSIPHOMY JIUCKYpCi
KOHCTPYIOETHCS BIMIITOBITHO 1O CTPYKTYpH: anpe-
cant — iHdopmaris — agpecar. OOMiH iH(OpMa-
uiero mependavae mnepepady pi3HUX 3MICTIB, TaKUX
SIK J€HOTaTUBHUN, KOHOTAaTMBHUM, MNparMaTU4YHUM,
€CTeTUYHUH 1 Take iHIIE, 10 B CBOIO 4epry MOTH-
By€ M0 TEBHUX il y BiamoBigs [5, c. 552-553].
Ha aymxy O. KpacoBchkoi mig 9ac Takoi emicTo-
JpHOI KOMYHiKamii BimOyBaeTbcs 0OMiH iH(DOp-
Mali€lo, 3 BHUKOPUCTAHHSAM Halpi3HOMAaHITHIIINX
MOBHHX 3ac00iB, 1[0 MAalOTh OE3MOCEPEHIi BIUIHMB
Ha anpecarta. JIns eMmIiCTONSIPHOTO TEKCTy Xapak-
TepHa MAcHWBHA TICEBJOAApecallis, He 3BaXKar0oUH Ha
Te, 0 apecaT BiACYTHIN ITiJl Yac CIUTIKyBaHHSA, ajie
K 00OB’S3KOBOIO € HOro akTHBHA OiSJIBHICTH: BiH
MOBHHEH OLIHWUTH iHpoOpMaLilo 3 moriay ii 3Ha-
YYIIOCTi, €CTCTUYHOTO HABAHTAXKCHHS, COI[iaJIbHOT
30PIEHTOBAHOCTI ¥ JaTh BiAMOBI/b, sKa O 3a10BOJIb-
HHJIA aJpecaHTa. BoHa BHAUIAE TpH OCHOBHI PHUCH
EMICTOIIPHOTO TUCKYPCY: adpecosauicms, 36epHe-
Hicmb ma Oianoeiunicme. Adpecosanicmv TIEpe.-
0avae HasSBHICTH aBTOpa JIUCTa Ta PEAbLHOTO KOMY-
HikaHTa. Y JUCTI (yHKIS agpecaHTa 3BOIUTHCS
JI0 CHHTe3y iH(opmarii Ta il mepenaBaHHs, TOII K
(dhyHKITIA afpecara MOJsATaE B CIPUHMaHHI Ta iHTEp-

nperanii miei iHpOpMarii. Agpecar € HEOOXiTHUM
CTPYKTYpHHM €JIEMEHTOM EIiCTOMSIPHOTO KOMYHiKa-
TUBHOTO aKTY, 1 TOMY CHOCI0, IKUM BiH BHPaKa€ CBOI
MOpaJbHi SKOCTI, COIiaJibHy POJb Ta IMCUXOJOTIYHY
HaJAIITOBaHICTh, BU3HAUYATUME, SIK BiJIITPaBHUK pea-
Ji3y€e CBOIO METY CIUIKYBaHHS (He yuiie iHpopMmy-
BaTH, a i 3aIlikaBUTH, MiJIITOBXHYTH A0 AiK). Jpyra
pHca, XapakTepHa JIIsl €[iCTOISIPHOTO JUCKYPCY — LIe
38epHeHicmb, TaK SIK CMICTONSIPHUN TEKCT BHMarae
BiJINIOB1/1b, HE3BAYKAKOYM HA CBOEYACHICTh. AJIpeCcaHT
3aIliKaBJICHUH y TOMY SIK HaITUCATH JINCT a0u OTpH-
MaTH BiAmoBinb. TpeThOIO PUCOIO € Odianoziunicmo,
HE3Ba)XKAIOUM Ha TE IO Aiajor € yABHUM. AJIpecaHnT
1 agpecar GopMylOTh BlacHi ysBIEHHS HpPO MaTe-
plaibHUH 1 comiaJdbHUN CBIT (acmekT TMi3HAHH:A);
BOHU KOPHCTYIOTHCSI TICBHUM MOBHUM HaJ0aHHSIM,
BHPOOJICHUM JTOCBIIOM IIONIEPEIHIX ITOKOJIHb, aye
IOpU IbOMY TBOPSITH BJIACHY CHCTEMY BHPA3HOCTI
(MOBHMI acNeKT); YYaCHHKH EHiCTOJSPHOTO CIIiI-
KyBaHHSI BUKOHYIOTb OCHOBHY (PYHKIIO - (DYHKIIIO
CHIJIKyBaHHS, TIPH [IbOMY YacTO 3aHyPIOIOYHCH B CBill
BHYTPIIIHIHA CBIT (KOMYHIKaTUBHUI acrekT); popmy-
BaHHS AYMKH B €IICTOISIPHOMY ian03i BiOyBa€eThCs
B3a€MO/Iisl 3 IHIIUMU BiJJOMUMH JTyMKaMH, IOB’s3a-
HUMH 3 KyJIBTYPHOIO CIaJIIMHOI0 HApO#y (KyJIBTYp-
HO-iCTOpUYHUE actiekT) [4, c. 322].

OTtxe, 4yepe3 aBropa-ajpecara 4Yac «pO3ILTUBaA-
€THCSD» B JIUCTI, a €MICTOISAPIN CTae HE JIUIIE CITOCO-
OoM caMmopeaiizallii OKpeMHuX 0ci0, aje ¥ BTUTCHHIM
KHUTTS Ta KyIBTYPU LIMX €HoX. 3aBIsIKH JIMCTY dac
1 Ky/lbTypa B3a€MOJIIOTH PENpPONyKTUBHO, Biaa3ep-
KaJTIOI0YH O[HE OJHOTO, IO J03BOJISE BIUYTH OCO-
OucTiCHUH piBeHb NMPHUCYTHOCTI JItonuHU B HUX. Lli
XPOHOTOITHI PiBHI M ATBEPIKYIOTh BipHICTH KOHIIETI-
1ii pyHIaMEHTAIBHOT OHTOIOTI1, IO PO3TIIAAcE iCHY-
BaHHS €TIOX.

BucnoBku. BpaxoByrouu Bulile ckazane, BBaxka-
€MO KOPEKTHHM BHKOPHCTAaHHS TEPMiHY «EmiCTO-
JSPHUA JUCKYpC» NIl BU3HAYCHHS aHTIIHCHKUX
emicCTOMIpHUX TeKCTiB 16—17 cT. EmicronspHi
TEKCTH MU PO3DIANAEMO HE JIMIIE Yy JIIHIBic-
TUYHOMY, ajleé ¥ Yy COLIOKYJIbTYpPHOMY BHMIpi,
OCKIJIbKM aBTCHTHYHAa KOMYHIKaTHBHA CHUTya-
mist g00u aHnmiicekkoro Penecancy, € BimoOpa-
JKeHHSIM JTOCITI)KYBAHOTO 1CTOPUYIHOTO TIEPiOxy.
Y KOHTEKCTiI HaIlOTO BHUKIIAIY EMiCTONSApPHI TEeK-
CTH LbOTO MEPioay PO3MIANAIOTHCA SIK «3aCTHINIMN
3JIIMOK KOMYHIKaTUBHOTO mpouecy» [9], a BigTak
BOHU MICTATh BCi PUCH CMICTOJSPHOTO JUCKYPCY.
®dikcyemo peanpHUi 00MiH iHQOpMaIiero KOMyHi-
KaHTIB IIFOTO MEPiony B iCTOPii aHTIIHCHKOT MOBH.
KomyHnikatuBHiI mojii Takoro THITy MICTATH ajpe-
cata Ta aJpecaHTa, yYaCHUKIB KOMYHIKaTHBHOI
cutyauii. OcTaHHE IEMOHCTPYE TMOTYKHUHN Apeind
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aHDIceKol MOoBH Ta mucemMHunTBa X VI-XVII cT.
Jluctn — sk 0cOOUCTI, Tak 1 MyONiYHI, pOAWHHI Ta
XYIOKHI — € TUCKYPCOM, IKUU BIATBOPEHHH y TEK-
CTax aHTIHCHKOTO cycIminbcTBa. OTXKE, HIETHCS HE
PO EMiCTOJSIPHUH KaHP, a EMiCTONSIPHUI JUCKYPC.
Jlucty He € CaMOCTITHUMU OTMHUIISIMHU, & CKOPIIIIe

MEPETHHAIOTHCS 3 IHIIMMH JHUCTAMH, IHITUMH TEK-
CTaMU 1 3aTaIbHUM CYCHiIbCTBOM. Po3yMiroum ix
SIK JUCKYPC, JTUCTH 3aKIUKAIOTh 10 BIIKPUTTH, SKE
BuMarae (opma. JIMCTH — yHIKAIbHUHA THI TEK-
CTY, SIKH{ MIAXOAUTH IJIA 3aCTOCYBAaHHS B MeXax
1 Mopy4 3 YHCIEHHUMHU (HOpMaMHu MUCHMA.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPE:

1. bauesny ©.C. YacTkum ykpaiHCbKOi MOBU ik AMcKypcmBHi croBa. JTbsiB: MAIC, 2014. — 288 c. doi: http://dx.doi.
org/10.30970/vpl.2019.70.9915

2. bauesuy ®.C. TepMiHONOris KOMYHIKaTUBHOI MIHIBICTUKW: aCNeKTU AMCKYPCUBHOTO nigxogy. BicHuk HauioHanb-
Horo yHiBepcuTeTy «JlbBiBCbka nonitexHikax». Cepist «[Mpobnemu ykpaiHcbkoi TepmiHonorii», 2001. — 453, 30-34.

3. Koctb C. CemaHTUKO-TEOpPETUYHMUI aHani3 yHKLUiloBaHHS TepMiHa auckypc. BicHuk Hau. yH-Ty «J1bBiBCbKa
nonitextikay. Cepisa «lpobnemu ykpaiHcbkoi TepmiHonoriiy, 2010. — 675, 121-124.

4. Kpacoscbka O.M. EnictonapHuin guckypc. MoBosHaBumii BicHWK. 2012. Ne 14-15. 320-325.

5. CenieaHoBa O.0. CyyacHa niHrBicTvKa: Hanpsamu Ta npobnemu: nigpyyHuk. Montasa: Joskinng-K, 2008. —
712 c.

6. CutHuk, |. B. [luckypc B cyyacHin niHreictuui. HaykoBui BicHK MixkHapOZHOIO rymaHiTapHOro yHiBepCUTETY.
Cepis «®inonoria». 2020. 46(2), 123—126. https://doi.org/10.32841/2409-1154.2020.46-2.30

7. WeB4yeHko, I. C. ncKypc siK KOTHITMBHO-KOMYHiKaTUBHUIA (beHoMeH XapkiB: KoHcTaHTa, 2005. 356 c.

8. Benveniste E. Problems in general linguistics. Coral Gables: University of Miami Press, 1971.

9. Buniyatova |., Horodilova T. THE INTERPLAY OF ANGLO-SAXON HOMILETIC DISCOURSE AND
GRAMMAR. Studia Linguistica. 2023. No. 22. P. 34—47. URL: https://doi.org/10.17721/studling2023.22.34-47

10. Zhmayeva N. S., Gokhman K. Y. Discourse Analysis (conceptual framework). Science and Education a New
Dimension. 2018. Vol. VI(161), no. 48. P. 68-72. URL: https://doi.org/10.31174/send-ph2018-161vi48-17

105



